EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - AEK/NAPALMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLAPENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON = FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK AEK/IAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZION| TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLERING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL AEKTAPALMIA KOHOOPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEKJAPALIMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserklarung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG Hactoswara geknapauma 3a CbOTBETCTBME Ce W37aBa Noj Mb/HaTa OTFOBOPHOCT Ha
npoussogutens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljucivo na odgovornost proizvodaga CS Toto prohlaeni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklzering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n 8AAwon ouppdpdwong ekdiSetal ue povabikr euBivn Tou katackeuaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vélja
tootja ainuvastutusel. Fl Témd vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno3¢u proizvodata. HU Jelen megfeleléségi nyilatkozat kiadasanak felelgssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS Pessi samramisyfirlysing er gefin 0t & dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo  atsakomybe. LV S
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotdja atbildibu MK Osaa geknapaumja 3a coobpasHocT ce W3gasa noA eguHcTBeHa
OAroBOPHOCT Ha npon3soautenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserkl@ringen er utstedt pd produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnoéci wydawana jest na wytaczng
odpowiedzialnoé¢ producenta. PT A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivd a producitorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o stlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésing e vetme té prodhuesit SR Osa u3jasa o ycarnaweHocTy
u3paaje ce NCK/bYYMBO Ha OAroBopHOCT npoussohaua SV Denna forsdkran om &verensstimmelse utfirdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lMNpou3soauTens Hecet mosHyto
OTBETCTBEHHOCTb 3a BblAauy 3TOM AeKNapauUMu COOTBETCTBUA. .

We declare that our product

DE Wir erkléren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, Ye HalMAT NPOAYKT BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlalujeme, Ze nds produkt DA Vi erkleaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 61t to npoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum bvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecindam, ka misu izstradijums MK Hue usjasysame AeKa HalIMOT MpPOWU3BOA
MT Niddikjaraw li |-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm ca produsul nostru SK VthaSUJeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nad izdelek - SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR Osa u3jaBa 0 ycarnaweHocTM M3Aaje Ce UCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi foérklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3asgnsem, 4To Haw npoAayKT

Model Name 920697A

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Wme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model EL Ovopa poviédou ET Mudeli nimetus Fl Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode|a nosaukums MK Wme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela $Q Emri i modelit
SR Hasve mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHue mopenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npoaykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog nmpoidvtog ET Toote tiilip Fl Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstraddjuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG lNpeaasaTeneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovad vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutrig petdSoong ET Ulekande
véimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU Miisorsugarzo erdsité IS Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npuem Ha emutyBatbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfovac vysiela¢a SL Oddajni‘ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té& Transmetimit SR lNojayasno 3a npujem emutoBarba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatéri RU Yeunutens paguoBewiatensHoro npueMHuKa

Model Variants AM FM DAB
FM DAB

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci ¢isla DA Varenumre EL ApiBpol
avtoMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHt MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT NUmeros das pegas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhdlt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segln lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
M3nonssaHe no npegHasHadeHWe CbOTBETCTBA HA A0/YNOCOYEHUTE M3UCKBAHMA U cTaHaapTtu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljede¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadé, Ze je pouZivan stanovenym zpGsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL ouppopdWVETAL PE TLG
TMapAKATW ATALTAOELG KOl TPOTuna, edhdcov Xpnolpomnoleital cUpdwva pe tnv embwwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
haszndlat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hiun er notud til pess sem hiun er atlud, uppfyllir
eftirfarandi krofur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK A0KO/AKy Ce KOPUCTH KaKo LWITO € HaMeHeTOo, e BO COFIAaCHOCT €O cneaHuTe baparba u ctaHaapau MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u I-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spefnia nastepujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacd este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouZiva spravne, spifia nasledujice poZiadavky anormy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWUCTM Npema HaMeHW, y cknagy je ca cneaehum saxteBuma v ctangapauma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNONb30BaHUKU NO Ha3HAYeHUIO COOTBETCTBYET C/eAYIOWMM TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [upekTtusa 2014/53/EC BS Direktiva -
2014/53/EZ €S Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FlI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB' LV Direktiva 2014/53/ES MK [upektuea 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR [upektusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU Oupektusa
no paavoobopyaosaxuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestitigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  M3ucksaHMATa 3a PagMOYECTOTHWUA CMEKTbp Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na rddiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraeftet af
EL Anautrioes padioddopartos ertBefawwpéves and to Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud Fl Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum
kévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparbarta 3a Paguo cnekrap
notepaeHn co MT RekwiZiti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnektap notsphyje
SV Krav for radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHus K CNeKTpy NOATBEPKAEHSI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 20-111679a.

Neckartehzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

///% il ‘ﬁ ON

Ehristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR  DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC - OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA .0 USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE. DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOP®QIHI EE ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI_COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACUUA MK EK AEK/JAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJIARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLARING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAQ DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPALMIA KOHOOPMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/IAPALMA COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserkldrung trigt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTtoswara geknapauua 3a CbOTBETCTBUE Ce M34aBa MOA Mb/AHATa OTFTOBOPHOCT Ha.
npoussoanTena. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodada CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklzring er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL AutA n 6fAwaon cuppdpdwong exSibetal pe povadiki euBuvn tou katackevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vilja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdm# vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovorno$éu proizvodada. HU Jelen megfelel6ségi nyilatkozat kiaddsanak felelGssége teljes
- mértékben a gydrtot terheli. 1S bessi samraemisyfirlysing er gefin 0t 4 dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. LV Si
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coo6pasHOCT ce M34aBa Noj eAuHCTBEHa
0AroBOpHOCT Ha npoussogutenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylgczng
odpowiedzialnos¢ producenta. PT A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o sulade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3sjaBa 0 ycarnaweHocTu
M3jaje ce UCK/bYUYNBO HA o4roBopHOCT nNpoussohava SV Denna forsdakran om 6verensstaimmelse utfardas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lNpou3BoguTens Hecet NOAHYy
OTBETCTBEHHOCTb 33 BblAady 3TOW AeKNapaluu COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, 4e HaWwMAT npogykT BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nds produkt DA Vi erklaerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 6tL to mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI limoitamme, ettd HR lIzjavijujemo da
nas proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad masy produktas LV Apliecinam, ka misu izstradajums MK Hue u3sjaByBame feka HalIMOT NPOU3BOA,
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erklaerer at vart produkt PL Oswiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm cd produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3jaBa 0 ycarnaweHOCTM M34adje Ce WCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npoussohaua SV Vi férklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbi 3asBnsem, YTO Hall NPOAYKT

Model Name 9206978B

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtédou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve 1S Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modela nosaukums MK Ume Ha mogenotr MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Nazov modelu SL Ime modela SQ Emri i modelit
SR Hasue moaena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHwe mogenu
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Type of Product _ Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvtog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa 1S Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstraddjuma veids MK Tun Ha npoussos MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
Bpcra npoussoaa SV Typavprodukt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstirker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusién BG lMNpeaasaTeneH
ycunsaten BS Pojacalo za prijem emitiranja CS Zesilovag vysilani DA Signalforstaerker EL Evioyutr petaoong ET Ulekande
véimendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojagalo HU Miisorsugarzé erdsit6 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunysay 3a npuem Ha emutysarwe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovac vysielaca SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit t& Transmetimit SR lMoja4ano 3a npujem emutosatba SV
Siandningsmottagningsfoérstarkare TR Yayin alici amplifikatorli RU Ycunutens paguoselatenbHOro npuemHuKa

Model Variants " AM FM
FM

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha 4acTu - BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL Api8pot
avtaMaktikwyv ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszamok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV Daju numuri MK Bapujant MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Nimeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
BapujaHTte SV Varianter TR varyantlar RU BapuaHTbl

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemiRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npw
M3M0N3BaHE NO NpeAHasHaueHWe CbOTBETCTBA HA AONYNOCOMEHUTE M3UCKBAHWA U cTaHaapT1 BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedec¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipadg, Ze je pouZivdn stanovenym zplUsobem, v souladu s nésledujicimi
pozadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopdwvetal pe Tig
TapokdTw amaThoELS Katl pdtuna, edogov xpnotgonoteital oupdwva pe tnv embuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sliedeée zahtjeve i norme HU rendeltetésszer(
hasznalat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hun er ztlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka Siuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilstosi ta lietoSanas veidam, atbilst 3adam prasibam un
standartiem MK 40KO/IKY Ce KOPUCTM KaKo LWTO € HaMEHEeTOo, € BO COrNacHoCT co ceaHuTe baparba v ctaHaapav MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastgpujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dacé este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa poufZiva spravne, spifia nasledujtice poziadavky a normy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ &shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR @Ko Ce KOpUCTM Npema HameHu, y ckaagy je ca creaehnm 3axTeBuma u cTaHgapauma SV om den anvinds som avsett uppfyller
féljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwm
MCMO/b30BaHWM NO Ha3Ha4YeHUIO COOTBETCTBYET CAeayownm TpeboBaHUAM
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG [dupektvsa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O&nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU irdnyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [upextusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Oupektvsa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [upekTusa
no paguoobopyaosanuio 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety ' 3.1a
A11:2017

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestétigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  W3uckBaHMATa 3a PajMO4YeCTOTHUA CNeKTbp Ca MOTBbPAEHU OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekrzeftet af
EL Anattrioelg padtoddopatog emBePalwpéves and 1o FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A rédiéspektrum
kévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvencu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparara 3a Pagno cnekrtap
noTepaeHv co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK Poziadavky na radiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit té konfirmuara nga SR 3axTese 3a paguo cnektap notsphyje
SV Krav fér radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU TpeboBaHuA K cnekTpy NnoATBepXAeHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111458.

Neckartenzlingen, 07.10.2021

place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

[

1 b ’
iV ﬂ Moo
VChristoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — AEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE BS EC IZJAVA. O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASENI O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOPOQIHI EE ET EL
‘VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK OEKNAPALMIA 3A COOBPASHOCT MT UE-
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZRING PL DEKLARACIA
ZGODNOSCI.UE PT DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOSTI SR EL, AEKNAPALMIA KOH®OPMMWUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU JEK/APALMA -COOTBETCTBUA
EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserkldrung tragt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracién de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacToswara aeknapauua 3a CbOTBETCTBUE Ce U3AaBa NOA Mb/HaTa OTTOBOPHOCT Ha
npoussoautens. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se iskljugivo na odgovornost proizvodaca CS Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaering er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auth n 8fAwon cuppdpdwong exdiSetal pe povasdikr eubivn tou kataokevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vélja
tootja ainuvastutusel. Fl Tdmi vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢éivom odgovorno3éu proizvodada. HU Jelen megfelel§ségi nyilatkozat kiadasanak felelGssége teljes
mértékben a gyartot terheli. 1S bessi samraemisyfirlysing er gefin Gt & dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore. LT i atitikties deklaracija i¥duota tik gamintojo atsakomybe. LV Si
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raotaja atbildibu MK Osaa geknapauuja 3a coobpasHoCT ce M3aaBa NoA eanHCTBEHa
0ArOBOPHOCT Ha NpoussoauTenotT MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. ~NO Denne
samsvarserklaeringen er utstedt pa produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wylaczng
odpowiedzialnoéé producenta. PT A presente declaracio de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivd a producdtorului. SK Za vydanie tohto
vyhlasenia o sdlade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR OBa u3jaBa 0 ycarnaweHocT
u3gaje ce UCK/by4MBO Ha oArosopHocT nponssohaua SV Denna férsakran om dverensstimmelse utfirdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen Ureticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU [lNpon3soguTens HeceT MmosHyo
' OTBETCTBEHHOCTbL 32 BblAauy 3TOM AeKNapauuu COOTBETCTBUA.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, Ye HalUMAT npoaykT BS lzjavljujemo da je nad proizvod CS Prohlasujeme, Ze nas produkt DA Vi erklerer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 6Tt To ipoidv pag ET Kinnitame, et meie toode FI llmoitamme, ettd HR lzjavljujemo da
na$ proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum pvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecinam, ka mdisu izstradajums MK Hue usjasyBame Aeka HaWWOT Npov3Boj
MT Niddikjaraw i I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erkleerer at vart produkt PL Os$wiadczamy, ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm cé produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nd$ vyrobok SL Izjavljamo, da} je
na$ izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR Osa usjasa O ycarnalweHocT# u3jaje Ce WCK/bYYMBO Ha OArOBOPHOCT
npowssohaua SV Vi forklarar att var produkt TR Uriinimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3asBAAem, 4TO Haw NPOAYKT

Model Name 920697C

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Ume Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa povtélou ET Mudelinimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela- HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Mode|a nosaukums MK Mme Ha mogenor MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela SQ Emrii modelit
SR Hasus mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HassaHwe mogaenu
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Type of Product | Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun nipogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu
DA Produkttype EL Tdmog npoiovtog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru
IT Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV lzstradajuma veids MK Tun Ha npoussos MT Tip ta' Prodott NL Producttype
NO Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit
SR Bpcra npoussoga SV Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npogykrta

DE Rundfunk Empfangsverstarker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusion BG lpeaasateneH
ycunsaten BS Pojadalo za prijem emitiranja CS Zesilovaé vysildni DA Signalforstaerker EL Evioxutrg petdboong ET Ulekande
vdimendi FI Broadcast Amplifier HR Pojadalo HU Misorsugarzo erdsit6. IS Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatdjs MK 3acunysad 3a npuem Ha emutysare MT Amplifikatur tax-Xandir
NL Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie
SK Zosilfiova¢ vysielata SL Oddajni ojacevalnik SQ Pérforcuesi i Pranimit t& Transmetimit SR lNojayano 3a npujem emuToBarba
SV Sandningsmottagningsforstdrkare TR Yayin alici amplifikatdrii RU Yeunutens paguoselwaresioHoro npuemHmnKka

Model Variants | AM FM Fzv
FMFZv -

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha uactu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL ApiBuoi
QVTAANQKTIKWY ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutanimer
IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHtu MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers
NO Delenumre PL Numery czesci PT Nimeros das pegas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet
SR BapwujaHTe SV Varianter TR varyantlar RU sapuaHTbi

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemaRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhlt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npwu
M3non3BaHe Mo NpeAHa3sHa4yeHWe CbOTBETCTBA Ha AO/YNOCOMEHUTE M3UCKBAHUA U cTaHaapTv BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljede¢im zahtjevima i standardima CS je v pfipad§, Ze je pouZivdn stanovenym zplsobem, v souladu s nasledujicimi
poZadavky a normami DA hvis produktet bruges som tiltaenkt, lever op til fglgende krav og standarder EL cuppopduwvetal pe tig
napakdtw anatioels Kat mpdtuna, ebdoov xprotuonoLeital cUpdwva pe TV embuwkopevn xprion ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettynd tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako se upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszerd
haszndlat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak IS ef hin er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka $iuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilsto3i ta lietosanas veidam, atbilst $a8dam prasibam un
standartiem MK AOKO/IKY Ce KOPUCTM KaKo LITO € HAMEHETO, € BO COFNacHOCT co cneaHuTe Bapara 1 cTaHgapay MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende ejsen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie 2
przeznaczeniem, spetnia nastepujace wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dac# este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouiiva spravne, spifia nasledujlice poziadavky a normy SL &e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ shté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtmie
SR aKo ce KOPUCTW Npema HameHu, y cknagy je ca cneaehum 3axTesuma v ctaHgapauma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npwu
MCNONb30BAHWK NO HA3HAYEHWUIO COOTBETCTBYET CAeayrowum TpebosaHuam
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG Jupektusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O8nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv IS Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK Oupektvsa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU SQ Direktiva 2014/53/EC SR Oupextusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU ,ﬂMpEKTMBa
no paauoo6opyaosaHuto 2014/53/EC

. Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017 ‘

EN301489-1V2.2.3:2019-11 | EMC ' ' : 3.1b
ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestétigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  M3ucksanuaTa 3a pagMO4eCcTOTHUA CNEKTbP Ca NOTBbPAEHM OT
BS Zahteve za radio spektar potvrduje CS PoZadavky na rddiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekraftet af
EL Anattrjoelg padloddopatog emiPePfaiwpéve and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A radiéspektrum '
kovetelményei, amelyeket a 1S Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvenéu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK baparbata 3a Pagno cnekrap
notepaeHu co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na rddiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit t& konfirmuara nga SR 3axTese 3a pagno cnektap notsphyje
SV Krav fér radiospektrum bekréftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU TpeboBaHuA K CNeKTpy NOATBEPKAEHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111467.

Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH

il /{}

7Cﬂ'istoph Seikel ’ i.V. Dr. Wolfgang Schlegel’
Homologation Manager Manager Quality and Environmental Wireless
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

DE EU KONFORMITATSERKLARUNG FR DECLARATION DE CONFORMITE DE L'UE ES DECLARACION DE
"‘CONFORMIDAD DE LA UE BG EC — OEK/IAPAUMA 3A CbOTBETCTBME BS EC IZJAVA O USKLADENOSTI CS EU
PROHLASEN] O SHODE DA EF-OVERENSSTEMMELSESERKLERING EL AHAQIH IYMMOPOQIHI EE  ET EL
VASTAVUSDEKLARATSIOON FI EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS HR EU IZJAVA O SUKLADNOSTI HU EU-
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT IS ESB-SAMRAEMISYFIRLYSING IT DICHIARAZIONE DI COMFORMITA UE LT ES
ATITIKTIES DEKLARACIJA LV ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA MK EK OEKNAPALMIA 3A COOBPA3HOCT MT UE-
DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA NL EU Conformiteitsverklaring NO EU-SAMSVARSERKLZERING PL DEKLARACJA
ZGODNOSCI UE PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA UE RO DECLARATIE DE CONFORMITATE UE SK VYHLASENIE
O SULADE S NORMAMI ES SL IZJAVA EU O SKLADNOST! SR EL, AEKNAPALMIA KOH®OPMMUTETA SQ EC DEKLARATA E
KONFORMITETIT SV EG -KONFORMITETSFORKLARING TR EC UYGUNLUK BEYANI RU AEK/JIAPALIMA COOTBETCTBUA
"EC

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

DE Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung trigt der Hersteller. FR La présente déclaration de
conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. ES La presente declaracion de conformidad se emite bajo la
exclusiva responsabilidad del fabricante. BG HacTtosuiaTa aeknapauums 3a CbOTBETCTBME Ce M3AaBa NOA Mb/HaTa OTTOBOPHOCT Ha
npoussoauTenna. BS Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju¢ivo na odgovornost proizvodac¢a CS Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce. DA Denne overensstemmelseserklaring er udstedt i henhold til producentens eneansvar.
EL Auti n 8fAwon cuppdpdwong exdiSetal pe povadikr euBovn tou kataokevaotr. ET See vastavusdeklaratsioon on antud vélja
tootja ainuvastutusel. FI Tdm# vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla HR Ova izjava o
sukladnosti izdaje se pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca. HU Jelen megfeleléségi nyilatkozat kiaddsanak felelgssége teljes
mértékben a gyartot terheli. IS bessi samraemisyfirlysing er gefin Ut & dbyrgd framleidanda. IT Questa dichiarazione di conformita
viene rilasciata sotto la sola responsabilitd del produttore. LT i atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe. LV Si
atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja atbildibu MK Osaa peknapauuja 3a coobpasHocT ce U3aaBa Noj eAuHCTBEHa
OAroBOpPHOCT Ha npowussoautenot MT Din id-dikjarazzjoni tal-konformita hija mahruga taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
NL Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. NO Denne
samsvarserklaringen er utstedt p& produsentens eneansvar. PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydawana jest na wyfgczna
odpowiedzialno$¢ producenta. PT A presente declaracio de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante. RO Aceastd declaratie de conformitate este emisd pe rispunderea exclusivd a producatorului. SK Za vydanie tohto
vyhldsenia o sulade s normami je zodpovedny vyluéne vyrobca. SL Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost
proizvajalca SQ Kjo deklaraté konformiteti léshohet nén.pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit SR Osa u3jasa o ycarnaweHocTH
u3gaje Ce UCK/bY4MBO Ha OArOBOpHOCT nNpow3sofaya SV Denna férsdkran om Gverensstdimmelse utférdas under tillverkarens eget
ansvar TR Bu uygunluk beyani, tamamen treticinin sorumlulugu altinda diizenlenmistir. RU lMpoussogutens HeceT nosHyw
OTBETCTBEHHOCTb 3a BblAavy 3TOM AeKaapaumu COOTBETCTBUS.

We declare that our product

DE Wir erkldren, dass unser Erzeugnis FR Nous déclarons que notre produit ES Por la presente, declaramos que nuestro producto
BG [leknapupame, Ye HawwuAaT npoaykt BS Izjavljujemo da je na$ proizvod CS Prohlasujeme, Ze nas produkt DA Vi erklearer
hermed, at vores produkt EL AnAwvoupe 61t To mpoidv pag ET Kinnitame, et meie toode Fl limoitamme, ettd HR Izjavljujemo da
na$ proizvod HU Kijelentjiik, hogy a termékiink IS Vid lysum bvi yfir ad varan okkar IT Dichiariamo che il nostro prodotto LT Mes
patvirtiname, kad misy produktas LV Apliecindm, ka misu izstraddjums MK Hue usjasysame [eka HalWWOT NPoOU3BOA,
MT Niddikjaraw li I-prodott taghna NL Wij verklaren dat ons product NO Vi erkleerer at vart produkt PL O$wiadczamy, Ze nasz
produkt PT Declaramos que o nosso produto RO Declardm cd produsul nostru SK Vyhlasujeme, Ze nas vyrobok SL Izjavljamo, da je
nas izdelek SQ Ne deklarojmé se produkti yné SR OBa u3sjaBa 0 ycarnalleHOCTM M3Aaje Ce WCK/by4YMBO Ha OAroBOPHOCT
npoussohaua SV Vi férklarar att var produkt TR Uriiniimiiz oldugunu beyan ederiz RU Mbl 3asiBafiem, 4TO Hal NPOAYKT

Model Name 920697D

DE Modell Name FR Nom du modéle ES Nombre del modelo BG Mme Ha mogen BS Naziv modela CS Typ produktu DA Navn
pa model ELOvopa poviéhou ET Mudeli nimetus FI Mallin nimi HR Naziv modela HU Modell neve IS Tegundarheiti IT Nome
del modello LT Modelio pavadinimas LV Modeja nosaukums MK Wme Ha mogenot MT Isem tal-Mudell NL Naam model NO
Modellnavn PL Nazwa modelu PT Nome do modelo RO Denumire model SK Ndzov modelu SL Ime modela $Q Emri i modelit
SR HasuB mogena SV Modellnamn TR model adi

RU HasBaHue mogenu
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Type of Product Broadcast Reception Amplifier

DE Art des Produkts FR Type de produit ES Tipo de producto BG Tun npogykt BS Vrsta proizvoda CS Typ produktu DA
Produkttype EL TUmog npoidvrog ET Toote tiilip FI Tuotteen tyyppi HR Vrsta proizvoda HU Termék tipusa IS Tegund véru IT
Tipo di prodotto LT Produkto tipas LV Izstraddjuma veids MK Tun Ha npoussog MT Tip ta' Prodott NL Producttype NO
Produkttype PL Rodzaj produktu PT Tipo de produto RO Tip produs SK Typ vyrobku SL Vrsta izdelka SQ Lloji i Produktit SR
BpcTa npoussoaa SV.Typ av produkt TR Uriin tipi RU Tun npoaykTa

DE Rundfunk Empfangsverstirker FR Amplificateur de radiodiffusion ES Amplificador de radiodifusiéon BG MNpepaasatenex
ycunsaten BS Poja&alo za prijem emitiranja CS Zesiloval vysilani DA Signalforstaerker EL Evioxutig petadoong ET Ulekande
v8imendi Fl Broadcast Amplifier HR Pojatalo HU Miisorsugarzé erdsit6 1S Utvarpsmagnari IT Utvarpsmagnari LT Transliacijos
stiprintuvas LV antenas signala pastiprinatajs MK 3acunyBsauy 3a npuem Ha emutyBatbe MT Amplifikatur tax-Xandir NL
Uitzendversterker NO forsterker PL Wzmacniacz radiowy PT Amplificador de transmissdo RO Amplificator de emisie SK
Zosilfiovad vysielaéa SL Oddajni ojaevalnik SQ Pérforcuesii Pranimit té Transmetimit SR MNojayano 3a npnjem emuToBarba SV
Sandningsmottagningsforstarkare TR Yayin alici amplifikatori RU Ycunutens pagroBseliatensHOro npueMHuKa

Model Variants -

DE Varianten FR Références ES Referencias BG Homepa Ha yactu BS Varijante CS Objednaci &isla DA Varenumre EL ApiBpot
avtaMaktikwy ET Osade numbrid FI Osanumerot HR Brojevi dijelova HU Cikkszdmok IS Hlutanimer

IT Codici componenti LT Daliy numeriai LV DaJu numuri MK BapujaHt MT Numri tal-Parts NL Onderdeelnummers NO
Delenumre PL Numery czesci PT Ndmeros das pecas RO Numere piese SK Cisla dielov SL Stevilke delov SQ Variantet SR
Bapujante SV Varianter TR varyantlar RU sapuaHTbi

if used as intended, complies with the following requirements and standards:

DE bei bestimmungsgemiRer Verwendung die folgenden Anforderungen einhélt FR s'il est utilisé comme prévu, est conforme aux
exigences et aux normes suivantes ES si se usa segun lo previsto, cumple con los siguientes requisitos y normas BG npu
W3MNoN3BaHe no npegHasHayeHue CbOTBETCTBA Ha 40/YNOCOYEHUTE M3UCKBaHMA U cTaHgaptu BS ako se koristi prema namjeni, u
skladu je sa sljedeéim zahtjevima i standardima CS je v pfipadg, Ze je pouZivan stanovenym zplsobem, v souladu s nasledujicimi
pozadavky a normami_DA hvis produktet bruges som tilteenkt, lever op til falgende krav og standarder EL cuppopdwvetat pe Tig
NApAKETW ANAITAOEL; Kal tpotuna, edpdaov xpnotponoteital oUpdwva pe tnv embuwkopevn xpnon ET kui seda kasutatakse
sihtotstarbeliselt, vastab jargnevatele nduetele ja standarditele FI kdytettyna tarkoitetulla tavalla on seuraavien vaatimusten ja
standardien mukainen HR ako sé upotrebljava sukladno namjeni, ispunjava sljedece zahtjeve i norme HU rendeltetésszeri
haszndlat esetén megfelel a kdvetelményeknek és szabvanyoknak 1S ef hun er notud til pess sem hin er atlud, uppfyllir
eftirfarandi kréfur og stadla IT se utilizzato come previsto, & conforme ai seguenti requisiti e norme LT jei naudojamas pagal
paskirtj, atitinka 3iuos reikalavimus ir standartus LV ekspluatéjot atbilsto3i ta lietosanas veidam, atbilst $adam prasibam un
standartiem MK A0OKOAKy ce KOPUCTM KaKo LWITO e HaMeHeTo, e BO COrIacHOCT co cneaHwTe Baparba U cTaHgapan MT jekk jintuza
kif intenzjonat, huwa konformi mar-rekwiziti u l-istandards li gejjin NL voldoet bij correct gebruik aan de volgende eisen en normen
NO er i overensstemmelse med fglgende krav og standarder hvis det brukes som tiltenkt PL jezeli jest stosowany zgodnie z
przeznaczeniem, spetnia nastgpujgce wymogi i normy PT se for utilizado para o fim a que se destina, cumpre com os seguintes
requisitos e normas RO dac3 este folosit conform scopului pentru care a fost creat, este in conformitate cu urmatoarele cerinte si
standarde SK ak sa pouziva spravne, spfﬁa nasledujlice. poZiadavky a normy SL e se uporablja za predvideni namen, skladen z
naslednjimi zahtevami in standardi SQ nése pérdoret si¢ éshté menduar, pérputhet me kérkesat dhe standardet e méposhtme
SR aKo ce KOpWCTU Mpema HameHu, y cknady je ca cnegehum 3axteBuma u ctaHaapguma SV om den anvands som avsett uppfyller
foljande krav och standarder TR amaglandigi gibi kullanilirsa, asagidaki gereksinimlere ve standartlara uygundur RU npu
MCNOoNb30BaHUU MO HA3HAYEHWIO COOTBETCTBYET Ceayowmum TpeboBaHnam
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Directive 2014/53/EU

DE Funkanlagen Richtlinie 2014/53/EU FR Directive 2014/53/UE ES Directiva 2014/53/UE BG JupekTtusa 2014/53/EC BS Direktiva
2014/53/EZ CS Smérnice 2014/53/EU DA Direktiv 2014/53/EU EL O8nyia 2014/53/EE ET Direktiiv 2014/53/EL FI Direktiivi
2014/53/EU" HR Direktiva 2014/53/EU HU 2014/53/EU iranyelv 1S Tilskipun 2014/53/ESB IT Direttiva 2014/53/UE LT Direktyva
2014/53/EB LV Direktiva 2014/53/ES MK [upextusa 2014/53/E3 MT Direttiva 2014/53/UE NL Richtlijn 2014/53/EU NO Direktiv
2014/53/EU PL Dyrektywa 2014/53/UE PT Diretiva 2014/53/UE RO Directiva 2014/53/UE: SK Smernica 2014/53/EU SL Direktiva
2014/53/EU- SQ Direktiva 2014/53/EC SR [Aupektusa 2014/53/E3 SV Direktiv 2014/53/EG TR Direktif 2014/53/EU RU [inpektuea
no paavoobopyaosaHuto 2014/53/EC

Standard Title Article RED
EN62368-1:2014 + AC:2015 + | Safety 3.1a
A11:2017

E'N301489—]_. V2.2.3:2019-11 | EMC 3.1b

ES 202 056 V1.1.1:2005-01 Radio Spectrum 3.2

Radio Spectrum requirements confirmed by DE Spektrumanforderungen bestatigt durch FR Spectre radioélectrique confirmé par
ES Requisitos del espectro de radio confirmados por BG  M3uckBaHuaTa 3a paaMoOYecTOTHUA CMEKTbP Ca NOTBbPAEHWU OT
BS Zahteve za radio spektar. potvrduje CS PoZadavky na radiové spektrum potvrzené DA Radio Spectrum krav bekreeftet af
EL AnattroeLs padtoddopartoc emBepatwpéves and to FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu ET Raadiospektri nduded
on kinnitatud FI Radiotaajuusvaatimukset, jotka on vahvistettu HR Zahtjevi za radio spektrom potvrdeni su HU A rédidspektrum
kévetelményei, amelyeket a IS Radio spectrum requirements stadfest af IT Requisiti dello spettro radio confermati da
LT Radiofrekvenéu spektra prasibas, ko apstiprina LV Radijo spektro reikalavimai, patvirtinti MK Baparbata 3a Paguo cnektap
noTepaeHn co MT Rekwiziti tal Ispettru tar Radju kkonfermati minn NL Radiospectrumvereisten bevestigd door NO Radio Spect-
rum krav bekreftet av PL Potwierdzono wymagania widma radiowego PT Requisitos do espectro de radiofrequéncias confirmados
por RO Cerintele privind spectrul de frecvente radio confirmate de SK PoZiadavky na rddiové spektrum potvrdené SL Zahteve
glede radijskega spektra, ki jih je potrdil SQ Kérkesat e Radio Spektrit t& konfirmuara nga SR 3axtese 3a paguo cnektap noTephyje
SV Krav for radiospektrum bekriftat av TR Radyo Spektrum gereksinimleri teyit RU Tpe6oBaHus K CnexTpy NoATBepXAeHbI

Notified Body 0700 Phoenix Testlab GmbH in EU Type Examination Certificate 21-111470.

" Neckartenzlingen, 07.10.2021
place and date

Signed for and on behalf of Hirschmann Car Communication GmbH
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Christoph Seikel i.V. Dr. Wolfgang Schlegel
Homologation Manager . Manager Quality and Environmental Wireless -
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